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APTOTWUYECKWI CNNOBAPb ®PAHLIY3CKMNX

A DICTIONARY OF THE ARGOT USED
BY FRENCH RAP ARTISTS

E. Konygina
K. Fanariuk

Summary: This article describes the unconventional vocabulary used
by French rap artists, including the volume of argotic vocabulary,
synonymous pairs and series, the sources, and mechanisms for the
formation of youth argot in France, semantic macro- and micro linguistic
poles, and methods for creating meanings in argotic units. Special
attention is given to the classification of semantic methods, such as the
use of neutral synonyms to reveal the meaning of argotic terms and the
parallel use of synonymous terms. The research is based on the works
of French rappers such as Disiz, La Fouine, and Soprano, as well as their
lyrics.

Keywords: French youth argot, synonyms and synonymous groups,
sources and formation mechanisms, semantic fields, methods for creating
meaning in argotic expressions.
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BOPYECTBO PIN-UCMOSIHUTENEN — BaXKHbI OOBEKT

AProTMYeckoro UcCcriefoBaHWA, T.K. OXBaTblBaeT 3Ha-

ynTENbHOE KONMYECTBO NOC/IefoBaTeNeln cpean map-
FMHaNbHOM YacCTW HacesleHNA N OTKPbITO AeMOHCTpuUpyet
BaXkKHble An1A obLlecTBa NOAUTUYECKIME, KYTIbTYPHble, COLM-
anbHble Y SKOHOMUYECKMe npobnembl. nsi MOIOAEXKN CO-
BPEMEHHbIV P31 — UHCTPYMEHT KOMMYHMKALMK, MOUCK Cebs,
crnocob 3asBUTb 0 cebe 1 0 CBOUX NaesXx.

MHTepec aprotonoros K pan-TemaTike 060CHOBbIBaeT-
CA TEeM, YTO /15 PIN-AUCKYPCa XapaKTEPHO MCMOJIb30BaHME
3NIEMEHTOB He KOHBEHLIMOHA/IbHOTO BOKabynsapa.

AKTYyanbHOCTb TeMbl CTaTbl 06yC/IOBNeHa Heobxo[Mmo-
CTbIO KOMMEKCHOIO OMNMCaHUA aproTU3MOB, UHKOPNOPUPO-
BaHHbIX B XYAOXECTBEHHbIE TEKCTbI U P3M-TEKCTbl XMMN-XOMN
NCNOSIHUTENEN, YTO [O HACTOALLEro BPeMeHU He ABNANOChH
OTAESIbHbIM NPeAMEeTOM UCC/IeA0BAHNA.

Matepuanom paboTbl MNOCAYXWN COCTaBSIEHHbIA HaMu
rNOCCapuin NeKCeM MOJSIOAEXHOrO apro, MU3BMEYEHHbIX U3
p3n-nNpon3BefeHnii U Xy[oXKeCTBEHHbIX TeKCTOB GppaHLly3-
cKnx panepos Disiz, La Fouine, Soprano.

AHann3 aproTri3aMoB OCYLLEeCTBNIEH Ha OCHOBE [ieTaJIbHO-
ro M3y4eHUs HKeceayoLmx aprotorpaprueckmnx pabor:
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AnHomayus: (TaTbA NpefCTaBNAeT Co60i OMMCaHUE He KOHBEHLMOHANBHOTO
Bokabynapa dpaHuy3ckux pan-ucnonHuteneii. MoapobHo oxapakTepu3oBaHbl
00beM aproTuueckoro GoHAA, CUHOHUMUUECKIe Napbl U PAAbI, UCTOUHUKK U
MeXaH13Mbl GOPMUPOBAHNSA PPaHLY3CKOT0 MONOAEXHOTO apro, CeMaHTUYeCKMe
MaKpO- 1 MUKPOMOAIA 1 COCo6bI CeMaHTU3aLu aproTuueckux eunuL, 0Taenb-
HOe BHUMaHMe YMENeHo KMaccuduKkaumy Takux METOJOB CeMaHTU3ALMM, KaK
PacKpbITe 3HAUEHUA AProTUYECKOT0 CUHOHUMA Yepe3 HeiiTpanbHbIii CUHOHIM 1
napannenbHoe 1CMoNb30BaHUe aproTUueckux (MHOHMMOB. MaTepuanom ucce-
JLOBaHUA MOCTYXIIN KAK XY[0KECTBEHHbIE MPON3BENEHNS, aBTOPAMM KOTOPbIX
BbICTYNatoT GpaHuy3ckue panepbi Disiz, La Fouine, Soprano, Tak u TeKcTbl ux my-
3bIKaIbHbIX KOMMO3MLIWA.

Knouesble cosa: d)paHLly?:CKOE MoOJI0feXHO€e apro, CUHOHUMIUYECKne napbl 1
CUHOHUMUYECKNE PAADI, NCTOYHUKI 1 MEXAHU3MbI aproTyeckoro cnoaoo()paao-
BaHUA, CeMaHTI4ecKne c¢epb|, Cnocobbl (EMaHTU3aUuK aproTusmoB.

1. Cnoapb apro K.-ll. KoneHa wun »K.-[. Mesensa
«Dictionnaire de I'argot» [9].

2. CnoBapb «Tout I'argot des banlieues. Le dictionnaire
de la zone en 2600 définitions» A. TeHrypa [14], ony-
6NMMKOBaHHbIA MocCne TpuHaguaTuneTHeln paboTbl
aBTOpa Haf, 3NEeKTPOHHbIM cnoBapem apro «Diction-
naire de la Zone» [10].

3. «CnoBapb apro ¢paHLly3CKol yyaLlenca MonoaeKu»
T.N. PetuiHcKkowm [5].

OO6BEKT NCCNefoBaHNs — aproTmyeckme evHnLbl, BBe-
JlIeHHbIE B TEKCTbl COBPEMEHHbIX P3M-NCMONTHUTENEN.

Mpeaometr nccnefoBaHWA — 0CO6EHHOCTU GYHKLMOHU-
POBaHWA aproT3aMOB B My3blKaJlbHbIX 1 Xy[OKECTBEHHbIX
npoun3BefeHNAX NOMyNAPHbIX GPaHLly3CKMX P3MepPOB.

ueﬂb ncanenoBaHMA COCTOUT B CUCTEMHOM OMKMCaHUN
aproTnyecknx egnHnL, N3BnevYeHHbIX U3 Pan-TekCToB U Xy-
[OXXeCTBEeHHOro nponssedeHnMA oaHOro aBTopa.

[na noCTMKeHWA NOCTaBNEHHON Lenn HeobXxoanmo pe-
LWNTb HKeCeayoLme 3aJaun:
1. NpeacTaBUTb aNrOpUTM OMMUCAHMA KOMMOHEHTOB
aproTMyeckoro BoOKabynApa ¢paHUy3CcKux pan-
VCNONHUTENEN;
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2. npoBecTn aHanln3 roccapua aprotnsmos, NHBEHTa-
PU3nNpOBaHHbIX B XOo4e aHal3a pPan-TeKCToB.

TeopeTnueckylo OCHOBY MPOBEAEHHOrO MCCIefAoBaHNA
coctasnaT Tpyabl .M. beperosckon, O.A. KysbmuHon, T.A.
PeTUHCKOI, NOCBALLEHHbIE OMMCaHUI0 aproTMYeCcKoro cno-
BOTBOPYECTBaA.

HayuHaa HOBM3HA MUCCNefoBaHUS 3aK/IOYAETCA B TOM,
UTO KOMMJIEKCHOE OMKCaHne NPou3BeAeHNIi Pa3HbIX XKaH-
OB OAHOrO aBTOPA, NPeACTaBEHHOE Ha MaTepwuane pan-
TEKCTOB 1 XY[OMKECTBEHHbIX MPOU3BELEHUNIA, OCYLLeCTBIIe-
HO BriepBble.

MpakTnyeckasa LIEHHOCTb onpepenAaeTcA BO3MOXHOCTbIO
NPUMEeHEHNA NONYYEHHbIX B XOA4e nccnenoBaHnA pe3ynbra-
TOB B NpenogaBaHnn d)paHLl,y3CKOI'O A3blKa Ha CTapWnX Kyp-
CaXx A3blIKOBbIX d)aKyJ'IbTETOB, npun pa3pa60TKe cneukypcos
Mo COUNONNHIBUCTNKE N NeKCKonormnn.

B maHHOM paboTe Mbl NpefCTaBAAeM ONMcaHne aprotu-
YyecKmnx eanHNLL, N3BNEYEHHDIX U3 PIMN-TEKCTOB M KHUT TaKnX
bpaHuy3ckmx pan-ucnonHutenen, Kak Disiz [11], La Fouine
[12], Soprano [13].

CrctemaTtnsaumsa aprotTmyecknx efuHUL, OCHOBbIBaeTCA
Ha anroputme aHanmsa GpaHLy3CKNX apro NOoCyXun anro-
PUTM aHanu3a npodeccroHanbHbIX FOBOPOB, pa3paboTaH-
Hbil 3.M. beperosckoit [2, c. 206]. Mcxons n3 cneundukm
Halleln paboTbl, CYMTAEM LieSIeCO0OPA3HbIM M3yUYeHNEe KOM-
NMOHEHTOB aproTMyecKoro Bokabynspa:
1. onpegfeneHue obbema aprotuyeckoro GoHza;
2. VHBeHTapu3auua CUHOHUMMYECKNX aproTM3MOB;
3. Knaccudurkauus UCTOYHUKOB Y MEXaHU3MOB GpopMu-
POBaHUs APrOTUYECKUX EAVHNLL;
4. onvcaHue ceMaHTMYECKNX JOMUHAHT apro nucciepy-
emoli pepepeHTHON rpynnbl.

0O6bemM rMoccapus aproTUHecknx eAVHULL

[lnAa Hawero nccnefoBaHKA NCMONb30BaHbl TPU XyA0Xe-
CTBEHHbIX MPOn3BeAeHNA TaknUX pPanepos, Kak Soprano, La
Fouine v Disiz.

Knura Soprano «Mélancolique anonyme» — aBTobuorpa-
¢us neBuUa, NOBECTBYIOLAs O MyTW CTaHOBMIEHWA TBOpYe-
CKOW NIMYHOCTW. VicToprA noBecTByeT O OeTCTBE WCMOMHM-
TeNA, O €ro MeyTax 1 TPYZHOM MyTW parnepa KOMOPCKOro
npoucxoxaeHuns. B TekcTe BbIiBNEHO 85 aproT3mos, KOTo-

Tabnuua 1.

AproTuueckme nekcembl B Knure Mélancolique anonyme.

[nasa knuru Mélancolique . | Konnuectso apro KIX Konnuectso
Konnuectso aprotuamoB | Konuuectso cnoBoynotpebnenmii
anonyme HOHUMOB CMHOHUMUYECKNX PAROB
1 8 9 4 1

2 8 9 4 1
3 10 14 5 1
4 5 8 - -
5 11 12 5 1
6 18 25 2 1
7 9 9 - -
8 3 3 - -
9 13 20 - -
10 3 3 - -
1 4 4 - -
12 8 9 - -
13 4 8 - -
14 14 18 7 2
15 4 4 - -
16 3 3 - -
17 12 15 5 2
18 13 16 9 4
19 4 6 4 1
20 17 20 3 1
061ee KonnuecTBo 215 13

Cepus: [ymaHumapHeie Hayku N°5 mati 2025 a.
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Tabnuua 2.

AproTtuyeckune nekcembl B KHUre René.

) .| KonnuectBo aprotuueckux | Konuuecto cuHoHuMm-
[naBa kHurm René Konuuectso aprotuamos | Konuuectso cioBoynotpebneHuii
CMHOHUMOB YecKMX pAgoB
8 9 = =

0

1 8 8 2 1
2 10 13 2 1
3 37 78 26 4
4 29 49 9 2
5 37 67 5 2
6 19 26 4 1
7 46 73 17 5
8 19 26 5 2
9 9 13 - -
10 20 28 - -
n 15 28 10 2
12 19 24 2 1
13 23 39 - -
14 6 6 - -
15 15 19 3 1
16 3 3 - -
17 2 2 - -
18 27 47 16 4
19 18 25 2 1
20 8 8 = =
21 15 28 5 1
22 4 4 - -
23 12 13 2 1
25 5 6 - -
26 4 n - -
27 23 39 12 2
28 1 3 - -
29 19 28 8 2
30 1 1 - -

061Liee KonMuecTBo 838 19

pble pgatoT 215 cnosoynoTpebneHuii, bnarogapa yemy MOX-
HO cAienaTb BbIBOJ O HW3KOM MOKa3aTtesie MAIOTHOCTU KX J1eK-
CeM B TKaHW Xy[OXXeCTBEHHOro npon3seaeHus (Tabnuua 1).

®paHuy3ckuin pan-ucnonHutens Disiz B cBoeM pomaHe
René onwncbiBaeT aHTUyTONUYECKUA MUP, B KOTopoM DpaH-
LuMA CTana pagvkanm3nmpoBaHHOWN CTpaHoW. BoopyxeHHble
rpynnbl NaTPyNMpPYIOT paspyLUeHHble ropofa, OpraHn3yeTca
pedepeHayM Mo BOCCTAHOBEHMWIO CMEPTHOW Ka3HW. IMEHHO
B 3TOM MMpe B3pOCiieeT 3aCTeHYBbI PeHe, rmaBHbIv repon
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ncropun. OByyeHHbI SarapoM, ManofeTHUM MpPecTynHu-
KoM, PeHe oTKpbIBaeT s ceba HOBYIO »M3Hb. OKa3aBWWCb
B LIEHTpe HacunA NoapoCTKOBbIX 6aHf, OH CTAHOBUTCA CBU-
JeTenem youiicTea, eAUHCTBEHHbBIM 0OBUHAEMbBIM B KOTOPOM
6yneT darap. B TKaHb JaHHOrO Xy[0XeCTBEHHOro npov3ee-
LeHnA nHKopnopupoBaHo 118 aprotuyecknx nekcem. MH-
BEHTapu3npOoBaHHble aprotusmbl Aatot 840 cnosoynoTtpe-
6neHunin. BbicoKas 4YacTOTHOCTb aproT3MoB 3adUKCUPOBaHa
B AMaNornmyeckomn peyum n COOTBETCTBYET y3yallbHOMY peye-
BOMY MoBefieHuto nepcoHaxel (Tabnuua 2).
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AproTtuyeckue nekcembl B kHure Dréle de parcours.

MmaBa KHurn Konuuectso aprotuyeckux cnogo- | Konuuectso aprotuyeckux | KonnyecrBo CUHOHMMUMYECKUX
. Konnyectso aprotumos "
Dréle de parcours ynotpebnennii CMHOHMMOB pAnoB
0 6 6 2 1

Tabnuua 3.

1 6 6 - —
2 8 8 2 1
3 17 26 = =
4 17 17 5 2
5 4 5 = =
6 17 19 2 1
7 16 20 4 1
8 34 68 23 6
9 15 20 10 3
10 14 16 = =
n 10 16 11
12 26 45 22
13 12 16 - -
14 21 43 10 2
15 n 15 4 1
16 13 20 2 1
17 23 38 9 2
18 9 9 - =
19 6 6 2 1
20 1 16 2 1
21 " 16 10 2
22 21 28 9 4
23 15 21 3 1
24 7 8 2 1
25 10 16 3 1
26 9 10 - =
27 1" 14 2 1
28 12 13 - =
29 6 8 = =
30 7 12 - -
31 1 1 = =
32 13 14 2 1
33 12 16 3 1
34 27 45 10 3
35 13 18 5 2
37 2 2 - =
38 7 8 - =
06Luee KoMyeCTBO 680 34
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AsTobuorpadua La Fouine «Dréle de parcours» BknioyaeT B
cebs cLeHbl Kpax, ynoTpebneHnsa HapKOTUKOB U KN3HW B TOPb-
Me. ABTOP B OHOCTM He Oblf1 3aKOHOMOCYLLUHbIM FPaXAaHUHOM,
UTO OTPAKEHO B ero NeKcMyeckom peneptyape — 165 aprotus-
MOB 1 680 aproTuyeckux cnosoynotpebneHuii (Tabnuua 3).

TakuM 06pa3om, B Tpex Xy[4oKeCTBEHHbIX MPOU3BeAeHU-
AX, HAaMMCaHHbIX P3M-UCMONHUTENAMN, O6bI10 3adMKCMpPOBa-
HO 1633 aproTuyeckux ynotpebneHus.

[Hanee, B cBogHoN Tabnuue (Tabnvua 4) npeactaBum
06beM roccapus aproTMUecKnx eVHUL, U3BJIEYEHHbIX U3
pan-npowu3BeneHnii GPaHLy3CKUX UCMONTHUTENEN.

C/HOHMMIMKA aproTU4eckoro NoTeHUVana

Kak 6bIno npogeMoHcTpupoBaHo B Tabnuue 1, Tabnu-
ue 2, Tabnuue 3 Xy#oXeCTBEHHble MPOU3BEAEeHUA pPan-
ncnonHuTenen obnapatot 6oraton CUHOHMMUKOW. OHAKO,
OTMETMM, UYTO MJIOTHOCTb AapProTUYECKON CMHOHMMUKK Ba-
pbupyeTca B KaXKAoW rnase.

BaXHbIM acneKToM M3y4yeHWsA aproTMYecKoW CUMHOHU-
MUKW ABNAETCA BbisiBNIeHNEe OEeHOTAaTOB CMHOHMMNYECKOro

pAfa, KoTopble pacnonaraloT HanbonbWwyM KONMMYeCcTBOM
CMHOHVMOB. Tak, B Tabnuvue 5 paccmMoOTpPUM CUHOHUMUYE-
CKne obbeuHeHnA c 06LWMM leHOTaToOM AN1A BCeX aHanun3su-
pyeMbIX POMaHOB.

[lanee, B Tabnuue 6 nNpeacTaByMM AaHHble 06 aproTuue-
CKUX CMHOHMMaX B TEKCTax P3M-TMeceH, XapakTepHble ans
BCEX UCMOJTHUTENEN.

CornacHo [AaHHbIM Tabnuu, AeHoTaTbl «AeBYyLIKa», «Ma-
PEeHb», «AypaK», «peﬁeHOK», «YyXOAuTb» ABNAKOTCA Hanbonee
yI'IOTpE6VITEJ'IbeIMVI B Xy[AOXKeCTBEHHbIX Mpou3BefeHNAX pan-
NCMONHUTENEN, @ AeHOTaTbl «AeHbr», «NPOCTUTYTKa», «CUra-
peTa C rawmem» n «<MapnxyaHa» 4aCTOTHbIMW ONA NUPUKK.

Mo mHeHno .M. beperoBckon, «AnvHHblE CUHOHUMW-
yeckue psafbl NopoxaaloTca feHoTaTamy, pedepeHTbl Ko-
TOPbIX MPUKOBbLIBAIOT BCEOOLEe BHUMAHVE MO CTEMeHu
NPOW3BOACTBEHHONM Ba)KHOCTU WX MO APYrUM MPUUYUHaAM
[3, 97]. MNoaTBepXAEHNEM 3TOrO Te3MUCa ABNAIOTCA CUHOHU-
Muyeckne 6noku, B GopMMpoBaHMM KOTOPbIX MPUHUMAIOT
yyacTrie He KOHBEHUVOHasbHble eUHNLbI, BOCMIPON3BOAA-
Lwme npuopuTeTHble GpparmMeHTbl A3bIKOBOWM KapTWHbI MUpa
p3n-ncnonHuTenen.

Tabnuua 4.

AprOTVNeCKI/Ie JieKCeMbl B Pan-TeKCTax.

Konnyecrso
Konuuectso aprotusmos
C10BOYNO

aproTuyeckux KonuuectBo cuHoHummyeckux | Konuuectso aprotiyeckux
Tpebnenmit pAgoB CMIHOHMMOB
996 12 34

Disiz 111
La Fouine 144 1365 17 58
Soprano 76 642 9 23

Tabnuua 5.

YacTtoTHble aprotnyeckmne CMHOHVMbI, NHKOPNOPUPOBaHHbIE B TKaHb nccnenyemblX I'IpOI/I3B€}J,eHI/IVI.

Jetorar CUHOHUMIYeCKWi pAf B aBTobMorpadum (MHOHUMUYECKWi AR CUHOHUMIYeCKWi pap B aBTobuorpadum
Mélancolique anonyme B pomaHe René Dréle de parcours

«[ieBYLLIKa» caille — gonze — nana meuf— nana feumeu — go — meuf — pouiffiasse —
salope

«MnapeHb» gadji — gadjo — gars — mec gars — mec gars — mec — pelot

«pypaK» con — enculé abruti — connard — enfoiré — gland — taré con — enfoiré

«pebeHok» gamin — gosse — minot — méme gamin — gosse — méme gamin — gosse — méme — voyou

<YX0AUTL» barrer (se) — chaser barrer (se) — casser (se) — dégager casser (se) — dégager — filer

Tabnuua 6.

CYHOHUMUNYECKMne O6'b€ﬂ,I/IHEHI/IFI B pan-TeKCTax.

fleworr soprano LaFouine

«IEHBIU» blé — flouse — fric — oseille — thune biff — fric — lové — oseille — pognon — rond | biff — blé — fric — kichta — oseille — thune
«MPOCTUTYTKa» bitche — putain biatch — pute — putain biatch — karba — pute — putain — tchoin
«Curapera c bedo — joint bédo — splif - joint — pétard bedo — oinj — joint — splif
raniem»

«MapuxyaHa» beuh — kush — moula beuh — ganja — weed beuh — hiya — weed

Cepusa: [ymaHumapHeie Hayku N°5 mati 2025 a.




oUJ10J10rnA

MpuBegem penpeseHTaTUBHbIE CUHOHUMUYECKME PALb,
WHKOPMOPVPOBAHHbIE B TKaHb XY[OXECTBEHHbIX POMAHOB,
camble JJIMHHbIE U3 KOTOPbIX HACUUTLIBAIOT 9 aproTVi3MOB:

«  «fleHbru» - balle-barda - blé - fric— mornifle - oseille -

patate — pognon - thunes [DDP];
« «heBylWwKa» - feumeu — go — meuf — pouiffiasse - sa-
lope [R];

«  «3aHUMaTbCs NbOBbIO» —> baiser — cartonner — coi-
gner (se) —dégommer — fourrer — niquer - tartiner [R];

«  «pypak» - abruti - connard - enfoiré — gland — taré [R]

MoguepKHeEM, UTO CUHOHUMUYECKIE PSAbI B NECHSX Par-
WCMOJSHWTENIEN He MPEBbLILLAIOT MO YNCSIEHHOCTM BOCbMUY-
JleHHble 06beAnHeHuA:

«fieHbru» = biff - fric — lové - oseille - pognon — rond,
«nonuuenckuiny - bleu — chtar — dék — feukeu — keuf -
schmitt — poulet;

«NpoCcTUTYyTKa» —» biatch — karba - pute — putain -
tchoin;

«aeHbru» —» biff — blé — fric — kichta — lové — oseille -
seille-o — thune.

Ocoboe BHVMMaHVe B pomaHe La Fouine yaeneHo Teme
HapKOTUKOB, YTO APKO WTIOCTPUPYeTCA Hanmumem 4 CHO-
HYMUYECKMX PAJOB A1 CEMAaHTUYECKOTO NOMA <HaPKOTUKIY:

- «rawwmw» - tabasla — semelle — shit;

+ «CUrapeTa crawmwem» - bédo - joint - jointure - spliff;

+  «HapKOMaH» - dccro —accroc - C¢;

< «HAPKOTUK» > came - coke.

TeKcTbl €ro My3blKasibHbIX KOMMO3WLUIA TaKXe HacblLle-
Hbl apProTM3Mamy C EHOTATOB «HAPKOTMYECKOe CPefCTBOY.
BaXXHO OTMETUTD, UTO P3N — OTPaAKEHWE XKI3HU NCMONHKTE-
N, TO3TOMY BaXKHble CEMaHTUYeCKne 0CO6eHHOCTUN aproTu-
yeckol neKkcuky, ynotpebnaemble aBTopom, Aybnupytotca
Kak B ero aBTobuorpaduu, Tak n B ero necHsx:

o «rawmw» - shit — popo;

. «KOKauH» - CC - cess;
«  «KOCAK» > bedo - oinji - joint - splif ;
+  «mapuxyaHa» - beuh - hiya - weed.

CemMaHTN4ecKkas XxapakTepucTuka

C ceMaHTNYeCKOoM TOUKK 3PeHMA aproTn3mMbl, COCTaBNA-
loLMe KOpMycC Halero rnoccapua, AenaTca Ha 4 KpyrnHble
cohepbl: «bbiTOBOE», «IMOLMOHaNbHOEY, «MHTennekTyanb-
Hoe», «CoumanbHO-rocygapcTBeHHOe» [2], Ka)Kaaa 13 KoTo-
PbIX BKJIIOYAET pAL CeMaHTUYeCKMX nonei. [4ns Toro, Ytoosl
onpefenTb AOMUHMPYOLWY Cchepy, COCTaBUM CBOLHYHO
Tabnuuy (Tabnuua 7).

B npencraBneHHom Tabnuue (Tabnuua 7) Begyliee mecto
3aHMMaeT coepa «bbiToBoex. [lanee, B nopsgke 3HAUYMMOCTH
nayT «3MouMnoHanbHoe», «/HTennekTyanbHoe». lNoguep-
KHeM, uTo none «CounanbHO-roCyaapCTBEHHOE» HanMeHee
npeacTaBieHo B TKaHW XY[0XKeCTBEHHbIX MPOn3BeAeHN .

B cnepytowlen Tabnuue paccmoTpum Knaccubukaumo
CEMaHTMNYECKNX Mosiei afs My3blKalbHbIX KOMMO3ULMIA
(Tabnuua 8).

Kak nokasbiBaloT AaHHble Tabauubl 9, 4TO ceMaHTUye-
CKure Nnons, BXoAdALMe B COCTaB CEMAaHTUYECKUX chep, naeH-
TUYHbI B Tpex npounssegeHusx (Tabnuua 9).

MNprembl N METOALI 3aproTu4eckoro
cnoBoobpasoBaHUS

OTgenbHOe BHUMaHVE B HACTOSALLEN CTaTbe YAeNeHOo MH-
BEHTapM3aLMn MoZJenell aproTMyeckoro CJioBoobpa3oBa-
HuA. MogpobHaa knaccudrKkauma cnoBoobpa3oBaTeNibHbIX
MeXaHWU3MOB, NpeAcTaBfieHHas B cTaTbe O.M. beperosckon
«MexaHun3mbl, dopmupyowne dpaHLy3ckoe apro», B3sTa
Hamu 3a OCHOBY uccniegoBaHuA [1].

Tabnuua 7.

CemaHTnyeckmne C(I)epbl aproTnamos, 3a¢VIKCVIpOBaHHbIe B Xy[QOXeCTBEHHbIX Mpon3BeaeHNAX.

(emaHTHyeckan chepa Mélancoliq

ue anonyme Dréle de parcours
84 75 69

bbiToBOE

IMOLIMOHANbHOE 42 4 41
WHTennekTyanbHoe 28 31 25
(CounanbHo-rocyfapCcTBeHHOe 10 15 19

CemaHTunyeckas CTPYKTYpa rnmoccapusa aprotnamos.

Cemanmisecian cepa

sz
45 34 69

Tabnuua 8.

bbiToBOE

IMoLMOHaNbHOE 35 22 40
VnTennekTyanbHoe 15 15 12
(oumanbHo-rocyaapCTBEHHOE 16 4 23

Cepus: [ymaHumapHeie Hayku N°5 mati 2025 a.
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Tabnuua 9.
CemaHTnveckme nons, bopmupyroLme cemaHTnyeckme coepbl.
bbiToBas cdepa yernoBek, paboTa, ieHbry, NPOCTUTYLNSA, CCOpa-Apaka, CMepTb
ImoLmoHanbHasA chepa X0poLLee-KpacuBOe, N0Xoe-ypoasinBoe, rynocTb-6esymue
(depa VnTennekTyanbHoe nosyyeHue 1 nepepaboTka MHGopmaLuy, roopeHue
(depa CoumanbHo-rocynapcreeHHoe | Monuuma
Tabnuua 10.

Aprotusmbl, 06pa3oBaHHble MOCPEACTBOM BEPIaHM3aLUN.

ABTOp XynO)KECTBEHHbIe npousseaeHnA PBI’I-HpOM3B€ﬂ,€HMH

ouf ‘cymacwepnwnir’ (fou » ouf), guedin ‘cymacwepwmii’ (dingue » guedin), guedro ‘HapkoTuk’ (drogue > guedro), oite ‘oI’ (foi» oite), ripou
meuf ‘eHwmHa’ (femme > meuf), renoi “uepHokoxuit’ (noir » renoi), rebeu ‘nnoxoi’ (pourri > ripou), tigens ‘Robpbiit” (gentils » tigens), toncar

Disi ‘apa6, marpubunew’ (beur> rebeu), reup ‘otewy (pére> reup), zonmé ‘nom’ ‘CBEPHYTHIN KYCOK TOHKOTO KapTOHa, ClyalLuii GunbTpom

slz (maison > zonmé), péta ‘BopoBatb’ (taper > péta), chelou ‘ctpanHbiit’ (louche | Bna KypeHua curapet c rawuwem’ (carton > toncar), tuigra

> chelou), pécho “cxatutb’ (choper » pécho), turevoi ‘aBTomobunb” (voiture » ‘6ecnnatHblit’ (gratuit » tuigra), zarbi ‘crpannblit” (bizarre > zarbi).
turevoi).
dass ‘CMAN’ (Sida > dass), demere ‘6ecnone3Has Bewb’ (merde > demere), meuf “XeHILHa, AeBywKa' (femme > meuf), ouf ‘cymacweswmia’
feukeu ‘nonuueitcknir’ (keuf» feukeu), golri ‘cveatoea’ (rigoler > golri), gova (fou > ouf), rebeu “apab, marpubuney (beur > rebeu), renoi
‘aBTomobunb’ (vago » gova), jeura ‘rieB’ (rage> jeura), meuf ‘XeHiumHa, ‘uepHokoxmit’ (noir > renoi), relou (lourd > relou) ‘HapoesnnBbIR,
pesywka’ (femme > meuf), oinj ‘kocak’ (joint » oinj), péta ‘BopoBats’ téci ‘ropopok’ (cité » téci).

La Fouine (taper > péta), peura ‘p3n’ (rap > peura), rebeu ‘apa6, marpuburew’ (beur »
rebeu), reusta ‘3Be3a, 3HaMeHUTOCTb' (Star » reusta), rotteca ‘BopoBaTb,
MOLLEeHHNYaT' (carotte » rotteca), steupo ‘nonuueiickuii yyactok’ (poste >
steupo), stremon ‘ypod’ (monstre » stremon), téje ‘6pocaTb, BbiTanKuBaTh’
(jeter > téje), tipeu ‘ManeHbKuiA, pebeHoK’ (petit > tipeu), zermi ‘beHOCTb,
TPyAHOCTD' (misére > zermi), zeti ‘ankorony’ (tise » zeti).

Soprano nétour ‘pa3penaty’ (tourner > nétour), tof ‘¢oto’ (photo » tof) ripou < pourri ‘nnoxoit’

K Hecneumpuueckum mexaHmsamam oboraleHus apro-
Tyeckoro cnoaps 3.M. beperosckas OTHOCUT KOAMPOBa-
HUe, Kanambyp, CMHOHUMMYECKYI0 CyOCTUTYLMIO, TENECKO-
Nuo, KNUINPOBaHHY GUIYpy YMONMYAHWSA, UPOHUYECKYIO
abbpeBraLMIO, COCTAaBHblE MeCTOMMEHHble cepun. Cneu-
ndunyeckme mexaHn3Mbl AenATca Ha addukcaumio n nepe-
OCMbIC/IEHME CYLLECTBYIOLLMX JIEKCEM, YCEUEHUE, CIIOKEHME
KOpHEl 1 yHMBEpOM3aumio, a TakKe MHOA3bIUHbIE U Ana-
NEeKTHblE 3aMMCTBOBaHNA.

Bblgenum Haubonee NpPOAYKTVBHbIE MEXaHW3Mbl MO-
CTPOEHUA NIEKCEM aproT1YeCcKoro BoKabynspa aHanvsunpy-
€MbIX aBTOPOB.

MepBoe MecTo MO KOMMYecTBy CloBOMpeobpasoBaHni
3aHUMAET TaKas «CUCTEMHAs MOLEb aproTMYECKOro CJI0BO-
06pa3oBaHUA», Kak BepnaH [6, c. 245].

MpuBenem npriMepbl BepraHM3UPOBAHHbIX NEKCEM U3
NUTEPaTYPHOro 1 My3blKalbHOIO TBOPYECTBa aHanv3npye-

MbIX aBTOpOB. (Tab. 10.)

Bropon, He MeHee YacTo BCTPeYalLWnNCa MexaHn3m —
yceuyeHue, a UMeHHO anokona u adepesa. icnonb3oBaHue
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B MOJIOAEXKHOWN peun yceueHHbIX GOopM OOBACHAETCA KX
CTPeMJIeEHMEM K KPaTKOCTW, TAKOHUYHOCTMU.

BTopoi1, He MeHee YacTo BCTPEYAKLWNIACA MEXAHU3M —
yceueHune, a UMeHHO anokona un adepesa. icnonbzoBaHne
B MOJIOAEXHOWN peun yceueHHbiXx Gopm 0ObACHAETCA KX
CTpeMJIEHVEM K KPATKOCTH, TAKOHMYHOCTK. (Tab. 11.)

OTgenbHOro ynoMmHaHuA 3aciymnBaeT XapakTepucTu-
Ka KOHBepreHuun crnocoboB ob6pa3oBaHWA aproTMamMoB —
aprotnuyeckas cioBoobpasoBaTesibHad KOMOUHaTOpuKa
(TepmuH T.U. PetuHckon [7, c. 126]. Mpwn aHanuse Ka<goro
CJ/I0BOOOPA30BaATENIbHOMO MEXaHM3MA OblI0 OTMEUEHO Hasu-
yre nekcem, o6pa3oBaHHbIX OJHOBPEMEHHO MOCPEACTBOM
[BYX MPUEMOB aproTMyeckoro cJioBOTBopYecTsa. (Tab. 12.)

PyKoBOACTBYACb NMPOBEAEHHbIM HaMy aHAIN30M, B Ka-
YecTBe OCHOBHbIX ICTOUYHMKOB MOMOSIHEHWNSI AProTUYECKOro
¢$OHIa aBTOPOB BbICTYNAIOT 3aUMCTBOBAHMSA 13 aHMIMNCKO-
ro A3blka (B TOM 4MC/ie U aMepUKaHCKOro BapuaHTa), apab-
CKOrO f3blka W €ro [AManeKkTOB W LbIFaHCKMX S13blKOB, YTO
00YCNOB/IEHO MPOUCXOXKAEHNEM aBTOPOB, YCIOBUAMU UX
NPOXXUBaHWA, PeNMrnein 1 BAMSHUEM aMepUKaHCKON Cy6-
KynbTypbl. (Tab. 13.)

Cepusa: [ymaHumapHeie Hayku N°5 mati 2025 a.
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Tabnuua 11.

ApI'OTI/I3MbI, O6pa3OBaHHbIe nocpencTBOM ycevyeHus.

AgTop XynoxecTBeHHble Npou3BeaeHus Pan-npousBesexna

Anokona: opé ‘roToBblit’ (opérationnel), tox ‘TokcukomaH” | Anokona: accro ‘3aBucumblit’ (accroché), bido “xmsot’ (bidon), bigo ‘Tenedo’
D (toxicomane), réac ‘peakumoHHblit’ (réactionnaire). (bigophone), biz ‘He3akoHHas ToproBna’ (business), mic ‘Mukpodon’” (microphone),
islz prof ‘yuutens’ (professeur), trav ‘TpaHcsectut’ (travesty). Agpepesa: zique ‘my3blka’
(musique), leur ‘konTponep obLecTBeHHOro TpaHcnopta’ (contréleur).
Anokona: accro / accroc ‘3aBucumblii’ (accroché), bénef | Anokona: bord ‘npoctutyTka’, mytho ‘nxew’ (mythomane), pav ‘naBunbon’
La Fouine ‘Bblropa’ (bénéfice > bénef). (pavillon), perquise ‘0bbIcK’ (perquisition), vex (vexé) ‘paccTpoeHHbIit’, yougo
‘orocna’ (yougoslave). Apepesa: Dam ‘Amcreppam’ (Amsterdam), sky ‘Bucku’
(whisky), teille ‘6yTbinka” (bouteille).
S Adepesa: bec ‘koHdeta’ (bonbec). Anokona: mytho ‘mxew’ (mythomane), (professionnel). Agepesa: zik ‘my3bika’
(musique).

Tabnuua 12.

Jlekcembl, 06pa3OBaHHble nocpencTBOM KOHBEPIreHTHOIo CJ'IOBOO6paSOBaHVIF|.

Astop Kuurn Pan-npon3seaenua

BepnaH + anokona: noich ‘kutaew’ (chinois > noichi» BepnaH + anokona: tess ‘roposckoe obLexutne” (cite » téci» tess), reuf ‘6pat’
» noich) (frére > refré » reuf), tiep “xanoctv’ pitié » tiepi » tiep, zinc ‘ ABOIOPOAHDIil bpaT’
Disiz (cousin > zincou » zinc); Anokona + cypukcauua: dico ‘cnoaps’ (dictionnaire > dic
+ 0), merco ‘aBToMo6UNb Mapkn Mepceaec’ (Mercedes » merc + o).
Anokona + cydpdukcauna: matos ‘Toapbl’ (matériel » Adepesa + Bepnak: cainfri ‘adpukaney’ (africain > fricain » cainfri); Bepnan +
La Fouine mat + os) Bepna + anokona: zonz ‘Tropbma’ (prison » anoKona: zonz ‘riopbMa’ (prison » zonpri» zonz)
zonpri»zonz)
Anokona + cydpdukcauma: matos ‘ToBapbl’ (matériel > Adepesa + cyddukcauna: chicha Tawmw’ (haschich » chich + a). Anokona + peay-
Soprano mat + 0s), braquo ‘BoopyeHHoe orpabnenue’ (braquage | nnukauua: popo ‘rawmw’ (pollen > popo)
> braqu + o)

Tabnuua 13.

3aMMCTBOBAHMSA 13 HOCTPAHHbIX A3bIKOB, 3adUKCYPOBaHHbIE B P3M-TEKCTaX.

3aumMCTBOBaHUA Disiz La Fouine

biatch ‘npoctutyTKa’, dead ‘cmepTy’, deal
‘npoaxa Hapkotukos’, flow ‘ckopocTb noto-

3aMMCTBOBaHNA U3 | Ka peun B necHu’, game ‘pan-uHaycTpua ¢ ee

Soprano

au top ‘s Tone’, biatch ‘npocTuTyTKa’,
flow ‘cKOpOCTb MOTOKA Peyn B NecHW’,
gun ‘nuctoner’, joint — splif ‘curapera ¢

biatch ‘npoctutyTka’, flow
‘CKOpOCTb NOTOKA peyn B NecH’,
fly ‘cocmosHue Hapkomuyeckozo

e eponeel, 2) ‘dpaHuy3’, karlouche

khey/ khoya ‘6par, kho ‘npustens!

QHINIACKOrO A3blKa | HOBOCTAMM M CKaHAanamu’, joint ‘curapeta ¢ | rawmwenm’, shit ‘2awuw; speech ‘peus’, | onbAHerus; joint ‘curapera ¢
rawmiwem’, swag ‘cunb ofexabl’, vibe ‘Baite’, | speed ‘amdetamun’, weed ‘mapuxyaHa’. | rawmwem’, shit 2awuuw’
weed ‘MapuxyaHa’
belek ‘BHumanue!’, bled ‘ctpaHa bled ‘ctpaHa npoucxoxpequs’, hiya kho ‘npuatens, zbeul

3aMMCTBOBaHNA 13 A , . , . , . ,
npoucxoxzaexus’, gwere 1) ‘kopeHHoil mapuxyaHa’, karba ‘npoctutyTka’, becnopapok

€ro ManeKkToB , " ; ;
UepHOKOXMIA’, zbeul ‘Gecnopapok’,
bédo ‘curapera c rawmwen’, lové ‘neHbru’ bédo ‘cvrapera c rawnwem’, gova bédo ‘curaperta c rawmwen’,
3aMMCTBOBaHMA U3 “aBTOMObUAY’, michto ‘mxel’, poucave | bicrave ‘npopaBaTb HapKoTH-
LibIraHCKVX A3bIKOB ‘BOHOCUMK'. Ku, gadji ‘neBywka’, gadjo 1)

‘napexb’, 2) ‘peByLIka’.

[Janee npeactaBUM 3aVIMCTBOBAHHYIO NEKCUKY, M3Bre-
UeHHY10 13 NTepaTypPHbIX NPOU3BEAEHNI aHANN3MPYEMbIX
aBTopOB. (Tab. 14.)

A. byaiie otmeuan, uTo «dpaHLy3CKoe MONoAEXHOE apro
3aumcTByeT 6ONblIOe KONMYECTBO JIEKCEM M3 amMepuKaH-

Cepus: lymaHumapHele Hayku N°5 mati 2025 2.

CKOro BapvaHTa aHrMUIACKOro A3blKa, CBA3AHHbIX C TaKUM
CEMAHTNYECKUM MosieM, Kak HapKoTUKu» [8, p. 12]. Mbl Ha-
XOAMM 3TOMY MOATBEPXKAeHUe, 3adMKCUPOBaB cnegyoLye
aprotusmbl: deal ‘npopaka HapKOTUKOB’, dealer ‘npopasely
HapPKOTUKOB’, joint ‘curapeTa ¢ rawuwem’, shit ‘rawww;, splif
‘cMrapeTa c rawmiem; weed ‘MapuxyaHa'.
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Tabnuua 14.

3anMMCTBOBaHNA U3 NHOCTPAHHbIX A3bIKOB, 3a¢I/IKCI/IpOBaHHbIe B aHanmsnpyemblix nponsseneHnax.

_ Disiz «René» La Fouine «Dréle de parcours» Soprano «Mélancolique anonyme»

ool ‘kpyTo’, dealer 1) ‘npoaaBeL| HAPKOTUKOB',
joint ‘curapera c rawmwen’,
shit ‘2awuw; weed ‘MapuxyaHa’

3anuMcTBOBaHNA U3
QHIIMIACKOTO A3bIKa

cool ‘KpyTo’, joint ‘curapera
Crawmwem’, deal ‘npopaxa
HapKoTIKoB’, splif ‘curapeTa c ratum-
wem’, shit Tawmw’

cool ‘kpyTo’, dealer 1) ‘npopased
HapKOTUKOB’, 2) ‘3aK/iouaTb CAENKY’,
flow ‘ckopocTb NoToKa peun B necHu’, lose
‘Heynaya’, swag ‘cTunb ofexabl’

3anmMcTBOBaHUA U3
apabckoro A3blka n

bled ‘cTpana nponcxoxpexna’

bled ‘cTpana nponcxoxpexus’, hagra
‘6enHocTb’, toubib ‘Bpay’

bled ‘ctpaHa npoucxoxnaenns’, zerma
(06bluHO  MOAYEpKUBALT  HACMELLUBYH

€r0 JIMaNeKToB CTOPOHY NpeaoXeHns).

bédo ‘curapera c rawmwem’. bédo ‘curapera c rawmwen’, bikrave gadji ‘neBywka’, gadjo 1) ‘napenv’, 2)
3auMCTBOBaHMA U3 ‘npoaaseL HapKOTUKOB', chouravé ‘eByLIKa’.
LibIraHCKMX A3bIKOB ‘BOpoBaTb’, chourer ‘BopoBaTh’, marave

‘ccopa’.

CeMaHT3aUmns aproTU3MOoB pPan-AUCKYPCa

MNpu aHanuse MeTOAOB CEMAHTU3ALMUN Mbl OMMPANUCH
Ha Knaccuoumkaumio O.M. beperosckon [2]. B Hawem uc-
CnefloBaHNM BCe aproTyyeckme eauHuLbl Obinn ceMaHTu-
3MPOBaHbl TPemMsi cnocobamu: NPsSMON MeTof, packpbiTue
3HaueHMA aproTvM3ma Yepes ero HeWTpanbHbIi CUHOHUM;
napannenbHoOe UCMoNb30BaHUe aproTUYeCcKnX CUHOHVIMOB.

MpounTtpyem penpeseHTaTVBHble MPUMEPbI yrnoTpe-
651eHVIA HENTPaSbHbIX CUHOHNMOB B TKaH XYA0XeCTBEHHO-
ro npovi3BefieHns:

1. Comme ¢a moi quand je serai en enfer, ca me
donnera du buzz auprés du diable, et jaurai une
bonne place bien au chaud avec toutes les bonnes
putes de la planete qui s'sont fait baiser pour de
I'oseille. Ahahaha ! dit Edgar en éclatant de rire.

- Un peu a contre coeur, René prit I'argent (Disiz).

2. Au quartier, et ce jusque vers quinze, seize ans, on ne
m’apercevait que quand j'allais a la mosquée ; gamin,
je ne trainais pas les rues, si bien que j'avais plutét la
réputation d’étre un garcon gentil et pieux mais tres
timide (Soprano).

3. Président
aveuglé par l'argent,
le pognon passe avant tout,
mais, Monsieur, oubliez-vous,
les cités, quelles cités (La Fouine)?

HaumeHee 4yacTOTHbIM METOAOM CEMAHTM3aLUU CTaso
yrnoTpebneHne napanienbHbiX CMHOHMMOB. TaK, B Tpex uc-
cneflyembix pomaHax Obino 3apuKCMpOBaHO BCEro LWWecTb
KOHTEKCTOB, B KOTOPble BBeleHbl aproTnyeckmne CUHOHVMbI.
MpuBenem oTaeNbHbIE NPUMEPDI:

1. Jeluiréponds : « Casse-toi, dégage ! » (La Fouine)

2. Ses clips étaient congus comme de vrais petits
films de cinéma, ses concerts organisés comme
des shows mythiques, et sa maison un gigantesque
parc d'attractions pour gosses. Ce n'est peut-étre pas
anodin si je fais de la musique en famille : tout gamins
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les Jackson Five m'épataient déja (Soprano).
3. Pour pouvoir les aider, j'ai taffé au lycée
Car on m’a toujours dit qu’les dipléomes ramenaient
un métier
J'ai passé mes soirées a bosser d'arrache-pied (Soprano).

Janee paccmoTpyM Cnocobbl CeMaHTU3aumMm aproTms-
MOB B P3M-TEKCTaX NCCIedyemMbIX NCMONHUTESNEN.

BOMbWIMHCTBO HE KOHBEHLMOHAJbHBIX eAVHUL, aBTOPbI
BBOAAT MPAMbIM CMOCO60OM, NMOCKONbKY COBPEMEHHasi Mo-
NOAEXb, W, B YaCTHOCTU, CIyLWATENN UCCNeAyeMOro My3bl-
KanbHOro »aHpa, MOHUMAIOT 3HaUYeHMe NiekceM 6e3 pasnnu-
HOro pofia NOACHEHWI 1 NepeBoja.

MoMmmo NpAMOro mMetofa panepbl Yacto ynoTpebnatoTt
HenTpanbHble CMHOHWMbI, KOTOPble OTHOCATCA K TOMY »Ke
JeHoTaTy, uTo 1 aproTusm. Kak otmevana 3.M. beperosckas,
«PacKpbITME 3HaYEHWA aproTn3ma Yepes HelTpasbHbI cu-
HOHMM — 3TO Haubonee rMOKWIA 1 OPraHNYHbIA U3 ynoTpe-
6nAemblX B COBPEMEHHOI Npo3e cnocoboB MCTONKOBaHWA
aproTunyeckmx nekcem» [2, c. 53]. Mpunegem nprmepsbl:

1. Nigga, yo, depuis petit, fais 'oseille, c’est 'argent sale

qui nous paye
La Fouine «Joint de beuh»

2. Jm'en bat les couilles, jfais du biff, du mardi au
mardi...Le savoir c'est de l'argent et toi t'es dans
I'ignorance
La Fouine «Bénédictions»

3. Martin Luther c'est pour les reufs... Jai d’la fraiche
pour les fréres, pas besoin d'trones
...Depuis I'début les khos, la poisse me follow
La Fouine «Pyramides»

OThenbHOro ynomuHaHWA 3aciy>KUBAET TakoW Mpriem
KOHTEKCTYaNlbHOro NMOACHEHNA, Kak NapaniefibHoe UCMOosb-
30BaHMe CMHOHUMOB. TaK, B npouv3BeneHun «En réuniony,
feHoTaTy ‘meHbri’ CcOOTBETCTBYeT 3 MapHbIX CUHOHUMA:
«pognon —ronds - seille-o». Mpounntoctprpyem nprMmepom:

«WAIlahi, j'ai jamais pensé au seille-o ... Avec des mecs

Cepusa: [ymaHumapHeie Hayku N°5 mati 2025 a.
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pas trés carrés, j'essaie d'faire des ronds ... lls aimeraient ton
opinion mais surtout ton pognon»
Disiz «<En réunion»

B Tpeke «Aubameyang», aBTop BBOAWT ABa Napasienb-
HbIX CMHOHMMa renoi n négro pnAa ob03HauyeHWs MOHATUA
‘NnUo adpPUKaHCKOTO MPOUCXOKAEHMNS":

« En téte-a-téte, tu vas tessouffler, renoi, j'ai I'cardio
d'Blaise ...

Si tu cours plus vite qu’Aubameyang, négro, t'es comme
Elie, comme Elie, comme Elie »

La Fouine <KAubameyang»

MapannenbHoe ynoTpebneHne aproTn3MoB Takxe npeq-
CTaBneHo B pan-npousseaeHun «Billet de 500», B KOTOpoMm
CUHOHVIMUYecKas napa «neige — C» OTHOCUTCA K pedepeHTy
‘KOKaunH’:

Inchallah, igo c’est long time, on parle en kilo d'C

On s’barre a Rio, Colombia, I'été on t'vend de la neige

La Fouine «Billet de 500»

BbiBOALI

HayuHas 3HauMMOCTb NPOBEAEHHOr0 UCCNefOBaHUA 06-
YC/IOB/IEHA KOMMIEKCHBIM MOAXOAOM K W3YUEHUIO aproTu-
UECKOW NIEKCMKUN B Pas3fiMyHbIX XaHpax TekcTa. CuctemHoe
COMOCTaB/IEHNE APTrOTUYECKUX eAVHUL, B XYLOXKECTBEHHOMN
npo3e 1 pPan-TeKcTax No3BOJINIIO BbISIBUTb KIOUEBbIE NCTOY-

HVKN 1 MeXaHU3Mbl GOPMMPOBAHNA aproTuyeckoro GoHAaa,
BKJIlOYas BEPaHU3aLuIo, yceueHne, KOMOVHaLUMio Mogener
CNIOBOOOPA30BaHNA 1 3aMCTBOBAHUA U3 APYIrUX A3bIKOB.
Ba’kHbIM pe3ynbTaToM CTano TakxKe onpegeneHme JOMUHNPY-
IOLLMX CeMaHTMUecKux cdep, CPOKYCUMpPOBaHHbIX Ha ObITOBON,
SMOLMOHANbHON 1 COUMaNIbHO-KPUMIMHANBbHON TeMaTHKaX.

AHann3 CMHOHMMMYECKMX PAJOB NPOAEMOHCTPUPOBAN
BbICOKYIO CTereHb BapUaTUBHOCTM aproTmyeckoro Bokaby-
nAapa, Npv 3Tom HabnpaeTca TeHAEHUMA K 3aKpenyieHnto
YCTOMUMBBIX CMHOHUMUYECKUX OObeAVHEHU, OTparkalo-
LWMX NPUOPUTETHbIE KOHLENTbl A3bIKOBOW KapTUHbI MUpa
pan-ucnonHuTenen. B 1o e BpemMA BblABNEHHble MeTofbl
CeMaHTM3auunmM aproTnamMoB — NPsAMoe BBeAeHUe, pacKpbl-
TVe 3HaYeHWA Yepe3 HENTPaNbHbIN CUHOHMM W Napannesnb-
Hoe ynoTpebneHne aproTMyeckux CUMHOHUMOB — CBUAe-
TENIbCTBYIOT O UX GYHKLMOHANIbHOW 3HAUYMMOCTU B JAHHOM
ANCKypCe, MO3BOJNAIOLWEN YCUIUTb SKCMPECCUBHOCTb Bbl-
CKa3blBaHMA 1 afanTUPOBaTb 3aKOAUPOBAHHYIO NIEKCUKY K
BOCMPUATLIO LieSIeBON ayANTOPUMN.

Takum obpa3om, HacToAlee WUCCNefoBaHNEe BHOCUT
BK/1aj B 13yyeHune ocobeHHocTel 6biToBaHNA GpaHLy3CKo-
ro MOJIOAEXHOrO apro, paclwmpaa npefcTaBneHns o ero
GYHKLMOHMPOBaHNM B COBPEMEHHOW inTepaType U My3bl-
KanbHOW KynbType. AHann3 3BONOLMM aproTUYEeCKON nek-
CUKM BO GPaHKOA3BIYHOM XMM-XOM-ANCKYPCEe MOXKeT CTaTb
CrefyloLMm 3Tanom U3yyeHus JaHHoOro peHomeHa.
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